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Ko sekgweng sa Mowa go ne gonna

Tswene o aneng a nna ka

kutlobotlhoko. Nako ngwe le ngwe

ge a belega ngwana , ngwana o ne a

tlhokofala.
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Kutlobotlhok ya go latlhegelwa ke

bana ene ya dira gore tshwene a nne

a tlolela kwa godimo le le kwa tlase.

O ne a tlolela mo dikaleng tse

difarologane a nna a lela a re “Kwi!

Kwi! Kwi!”
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Tshwene o ne a nna ka

kutlobotlhoko. O ne a utlwa botlhoko

thata ga abona ditshwene tse ding

ke bana ba tsona.
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Tshwene e e utlwile botlhoko ene e

namela di kala tse di farolaganeng.

Malatsi a ile a tsamaya tshwene a

tsweletse ka go lla thata.
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O ile a belega gape. O ne a tseya

tshoetso ya go tsaya tshwenyana a

e ise ko mmileng gore batho ba e

bone ba e lakaletse masego.

55



Tshwene o ile a fologa setlhare a

beya tshwenyana mo mmileng. Ka

nako eo motsomi o ne a bowela

gae. A bona tshwenyan e robetse

mo thoko ga mmila.
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Motsomi o ne a kuka tshwenyana go

ya le yona gae. Ga a fitlha gae ,

barwa ba gage ba ba raro ba ile ba

tshameka le tswenyana.
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Bana ba ne ba oplela: e kenopele

kwa godimo!

E konopele kwa godimo!

E konopele mo g nna!

E konopele kwa go ena!

Tshwenyana e ne e konopelwa

gotswa go ngwana go ya go omong.
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Ga ntse basimane ba bararo ba

tshameka ka tshwenyana, tshwene

o ne a iphitlhile ka setlhare a

lebetse. O ne a tshogile gore

ngwana wa gage o tla tlhokofala go

tshwana le ba ba bangwe.
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Mosadi wa motsomi one a tla a

bona go tshamikiwa ka tshwnyana.

On are “Stanly e la tlhoko! Etlise mo .

le tla e wisa!”
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O ne a ikuka mo matsogong a gage,

a efa masego.
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Ga mosadi wa motsomi a e baya fa

fatshe , tshwene o ne a siana ka

boitumelo go e toma. One a e topa a

nyelela ka yona go ya ditlhareng.
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